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אוניברסיטת תל אביב

הפקולטה למדעי הרוח ע"ש לסלי וסאלי אנטין

בית הספר למדעי התרבות

התכנית לתואר שני במחקר תרבות הילד והנוער

מדריך לכתיבת מראי מקום

הערות כלליות: 

יש לשמור על אחידות באופן רישום ההפניות ומראי המקום, ואין לשלב בין שיטות רישום שונות.  

שימו לב לסימני הפיסוק ולמיקומם המדויק, הם חלק משיטת רישום ההפניות ומראי המקום. 

1. הפניות בתוך הטקסט
1.1 יש להקפיד על התאמה ברישום בין מראי המקום שאליהם נעשית ההפניה בגוף העבודה לבין הפריטים המופיעים ברשימה המלאה המובאת בסוף העבודה. 
1.2 בגוף העבודה יש להשתמש בשיטת רישום של מראי מקום מקוצרים. עדיף שלא להשתמש בהערות שוליים לצורך רישום מראי מקום. 
1.3 בהפניה יש לכלול אך ורק את הפרטים הבאים: שם משפחה של המחבר/ת, שנת הוצאה. חשוב להקפיד על סמיכות בין האזכור בגוף העבודה לבין ההפניה שבסוגריים. 
לדוגמא: 
מושג ההביטוס שעליו מבוסס המאמר, נטבע על ידי פייר בורדייה ((Bourdieu 1984. 

1.4 במקרה של ציטוט יש להוסיף את מספר העמוד לאחר פסיק (את הנקודה יש לשים לאחר הסוגר). אפשר להוסיף את מספר העמוד גם במקרים בהם אנו מנסחים במילים שלנו את הכתוב במקור (פרפרזה).
לדוגמא:

ב-18.4.1902 תיאר אליעזר בן-יהודה בעיתון השקפה את הקמתו של גן הילדים העברי ביפו (בן-אבי [אליעזר בן-יהודה] 1902, 110).
1.5 אם בעבודה קיימת הפנייה לכמה מאמרים של אותו חוקר שנכתבו באותה שנה, יש להוסיף לצד התאריך אות בסדר עולה.
לדוגמא: 
(ניר 1998א, ניר 1998ב)
1.6 אם בעבודה יש הפנייה לכמה חוקרים בעלי אותו שם משפחה יש להבחין ביניהם.
לדוגמא:
כהן חיים, כהן חגית, כהן ט.
1.7 אם ההפנייה היא לפריט שאינו בעברית יש לתעתק תחילה את השם המלא לעברית מחוץ לסוגריים, ובתוך הסוגריים לכתוב את השם בלועזית. 
לדוגמא: 

מושג ההביטוס שעליו מבוסס המאמר, נטבע על ידי פייר בורדייה ((Bourdieu 1984. 

1.8 אין לציין בשום אופן הפנייה לפריט שלא נקרא על ידי כותבי העבודה. כאשר מדובר בציטוט המובא במחקר מסוים, יש לציין זאת באופן מפורש.
לדוגמא:

(מובא/מצוטט אצל טורי 1972, 81)

1.9 כאשר לטקסט יש יותר ממחבר/ת אחד/ת יש לציין את שמות המחברים לפי סדר הופעתם המקורי. 
לדוגמא:
לשאלת מקומה של הלשון בבניית הלאומיות המודרנית ראו Fishman, Ferguso and Das Gupta 1968.
1.10 כשמפנים ליותר ממחקר אחד או מקור אחד, יש להפריד ביניהם בפסיק. 

לדוגמא: 
מאמצים רבים הושקעו בהפצת העברית, ובהם שיעורי ערב, קורסי לשון ועיתונות ייעודית בעברית קלה (שביט זאב 2006, הלוי-עטיא 2009)
1.11
אם כוללים בהפניות מספרי עמודים, יש להפריד ביניהן בנקודה פסיק (;) 

לדוגמא: 

מאמצים רבים הושקעו בהפצת העברית, ובהם שיעורי ערב, קורסי לשון ועיתונות ייעודית בעברית קלה (שביט זאב 2006, 24; הלוי-עטיא 2009)

1.11 כאשר קיים פער שנים בין שנת הפרסום הראשונה לבין שנת הפרסום אליה מתייחסת העבודה – יש לציין את שנת הפרסום הראשונה בסוגריים מרובעים לפני שנת הפרסום המאוחרת יותר.
לדוגמא:

(בן-גוריון [1923] 1964)
(רוסו [1782] 2000)
1.12 כאשר למחבר יש שם עט, יש לציין בסוגריים מרובעים את שמו האמיתי.
לדוגמא:
(בן-אבי [אליעזר בן-יהודה] 1902)
1.13 אם חסרים מספרי עמודים במקור, אפשר למספר אותו בעצמנו ולציין זאת.
לדוגמא:

(לינדא תקמ"ט, "הקדמה", 2-1 [מספור שלי])
1.14 אם מצרפים נספח, אפשר להפנות אליו.
לדוגמא:

(ראו נספח מס' 1, עמ' 3).
2. בניית רשימה של מראי המקום
1. יש ליצור שתי רשימות נפרדות: האחת למקורות והאחרת למחקרים. 
2. לאחר רשימת המקורות יש לצרף תחת הכותרת ארכיונים  גם את רשימת הארכיונים שהחוקר נעזר בהם במהלך מחקרו, ושפריטים מהם מצויים בעבודה.
3. אתרי האינטרנט שנעשה בהם שימוש, יש לרשום לאחר רשימת הארכיונים, תחת הכותרת אתרי אינטרנט (ראו בהמשך דוגמאות).
4. נספחים:  את הנספחים יש למספר באופן שאפשר יהיה להפנות אליהם בנקל בגוף הטקסט.

5. ראיונות: יש לתת לכל ראיון כותרת נפרדת (כגון: "ראיון מס' 1: שיחה עם אביטל") ולמספר את השורות (מספור אוטומטי ב- Word) – כל שורה או כל חמש שורות מיספור רציף (לא כל עמוד לחוד!). בגוף העבודה יש להפנות אל שם הראיון והשורה בו.
6. את הרשימות יש לערוך על פי סדר אלף-בית של שמות המשפחה של הכותבים. יש לכתוב תחילה את כל הפריטים בעברית ואחר כך את כל הפריטים שלא בעברית. אין צורך למספר את הפריטים. 
7. על הרשימה לחפוף באופן מלא את הפריטים המופיעים בהפניות בגוף העבודה (במדריך זה, הפריטים המופיעים כהפניה בסעיף 1 מופיעים במלואם ברשימת מראי המקום והמקורות) 
8.  ברשימת המקורות יופיעו הפרטים המלאים של הפריט:
8.1 המחבר: שם משפחה, שם פרטי, [שנת פרסום ראשונה אם יש] שנת פרסום (בשנים עבריות או לועזיות, לפי המצוין במקור). אם מדובר בכמה מחברים או עורכים כותבים את השם המלא של כולם, אין פסיק לפני סוגריים. 
לדוגמא:

Ewers, Hans-Heino, Lehnert, Gertrud, and O’Sullivan, Emer (eds.) 
8.2 שם מאמר ייכתב במרכאות.
8.3 שם ספר ייכתב עם קו תחתון או באות נטויה או באות מודגשת (יש לבחור רק באחת מן האפשרויות האלה בלבד).  
8.4 שם כתב עת יופיע עם ציון מספר גיליון וכרך (בכתב עת אין לציין מקום ושם הוצאה). 

8.5 אם המאמר או הפרק אליו מפנים נכלל בספר יש להקדים את המילה "בתוך" (או In במקרה של ספר  שלא בעברית) לשמו של הספר.
8.6 יש לציין את שם העורך/ת/ים.
8.7 יש לציין את שם המתרגמ/ת/ים.
8.8 יש לציין מקום ההוצאה (עיר או ארץ, לפי המצוין במקור):
8.9. יש לציין שם ההוצאה.  , אם מצוינים מספרי עמודים.
8.10 ציון מספרי עמודים ייעשה אך ורק אם הפריט הוא מאמר המופיע בתוך כתב עת או בתוך ספר, או אם הוא פרק מתוך ספר, או ערך אנציקלופדי. יש לשים לב שסדר המספרים של פריט יתאים לכיוון הקריאה: בעברית מימין לשמאל 120-110, ובאנגלית משמאל לימין: 110-120.

אם חסרים פרטים יש לציינם באמצעות "ללא ציון שנה", או: חש"ד; "ללא ציון שם הוצאה", או: חמו"ל; "ללא ציון מקום", או: חמ"ד; "ללא ציון מספרי עמודים". 
לדוגמא:  תל אביב: עם עובד (ללא ציון מספרי עמודים).
8.11 אם מדובר במראה מקום שהתפרסם באינטרנט, יש לכתוב את שם הכותב והשנה כמו בפרסום רגיל, ולציין את הקישור המדויק לפרסום.
דוגמאות לרישום מקורות:

בן-אבי [אליעזר בן-יהודה], 1902. "גן הילדים העברי ביפו". השקפה 3 (יד) (יא ניסן תרס"ב, 18.4.1902), 110-109.
בן-גוריון, דוד, [1923] 1964. "הפעולה התרבותית". סעיף בתוך: "שנתיים להסתדרות העובדים. בועידה השניה של ההסתדרות, כ"ג בשבט תרפ"ג – 9.2.23". [על מפקד העובדים תרפ"ג]  הפועל העברי והסתדרותו. תל אביב: תרבות וחינוך, 119-118. 

לינדא, ברוך, תקמ"ט. ראשית למודים. ברלין: חברת חנוך נערים.

רוסו, ז'אן ז'אק, [1782] 2000. "ספר ראשון". בתוך: הווידויים. אירית עקרבי (תרגום). ירושלים: כרמל, 68-37.
דוגמאות לרישום מחקרים:

דהאן, יוסי והנרי וסרמן, 2006. להמציא אומה. רעננה: האוניברסיטה הפתוחה.
הכהן, רן, 1994. סיפורי-מקרא לילדים יהודיים בתקופת ההשכלה בגרמניה: ההשכלה ביחסה לתנ"ך, להיסטוריה ולמודלים גרמניים. עבודת גמר (.A.M), הפקולטה למדעי הרוח, אוניברסיטת תל אביב.
הכט, לואיזה, 2005. "חינוך יהודי מודרני: בין רעיונות ההשכלה לאינטרסים פוליטיים: תולדות בית הספר היהודי־גרמני בפראג (1850-1782)". בתוך: ההשכלה לגווניה: עיונים חדשים בתולדות ההשכלה וספרותה. שמואל פיינר וישראל ברטל (עורכים). ירושלים: הוצאת ספרים ע"ש י"ל מאגנס, 119-91.
הלוי-עטייא, עינת, 2009. המאבקים להשלטת השפה העברית בשנות המנדט בחברה העירונית והעירונית למחצה. עבודת דוקטור, אוניברסיטת בר-אילן.

טורי, יעקב, 1972. קווים לחקר כניסת היהודית לחיים האזרחיים בגרמניה (כרך ראשון). תל אביב: פרסומי המכון לחקר התפוצות, אוניברסיטת תל-אביב.

כהן, חגית, 2006. בחנותו של מוכר הספרים: חנויות ספרים יהודיות במזרח אירופה במחצית השניה של המאה התשע עשרה. ירושלים: הוצאת ספרים ע"ש י"ל מאגנס.

כהן, חיים ,תשס"א. "שמות בתחילית ת' בלשון התנאים". תעודה טז-יז, 507-491. 

כהן, טובה, תשמ"ב. מחלום למציאות: ארץ ישראל בספרות ההשכלה.‫ רמת גן: אוניברסיטת בר אילן.

ניר, רפאל, 1998א. "מעמדה של הלשון העברית בתהליך התחייה הלאומית". בתוך: תולדות היישוב היהודי בארץ-ישראל מאז העלייה הראשונה (כרך שלישי: בנייתה של תרבות עברית בארץ ישראל). זהר שביט (מחברת ועורכת ראשית). ירושלים: האקדמיה הלאומית הישראלית למדעים ומוסד ביאליק, 39-31.
ניר, רפאל, 1998ב. "תפקידם של מוסדות היישוב בתחיית הלשון". בתוך: שביט 1998, 122-107.
שביט, זאב, 2006. "הרכשת כבר את המפתח לאוצרות תרבותנו?" בתוך: דאהן ווסרמן 2006, 381-351.

שביט, זהר (מחברת ועורכת ראשית), 1998. תולדות היישוב היהודי בארץ-ישראל מאז העלייה הראשונה (כרך שלישי: בנייתה של תרבות עברית בארץ ישראל). ירושלים: האקדמיה הלאומית הישראלית למדעים ומוסד ביאליק.

שביט, יעקב, 1980. "תרבות עברית ותרבות בעברית". קתדרה 16 (יולי 1980), 193-190.

Bourdieu, Pierre, 1984. "The Habitus and the Space of Life-styles". In: Distinction: A social Critique of the Judgment of Taste. (trans.) Richard Nice. Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press, 171-175.
Fishman, Joshua A., Fergusoan, Carles A., Das Gupta, Jyotirindra, 1968 (eds.). Language Problems of Developing Nations. New York, London, Sydney, Toronto: John Wiley & Sons.

דוגמא לרישום של רשימת ארכיונים: 
אב"ב

ארכיון בית ביאליק

אה"ז

ארכיון היסטורי זכרון יעקב

אמ"ז

ארכיון מכון ז'בוטינסקי

אמ"ל

ארכיון המכון לחקר תנועת העבודה ע"ש פנחס לבון

אפ"ת

ארכיון לתולדות פתח תקווה ע"ש עודד ירקוני 

אעת"א
 
ארכיון היסטורי של עיריית תל-אביב-יפו 

אצ"מ 

הארכיון הציוני המרכזי, ירושלים

אראשל"צ
ארכיון ראשון לציון במוזיאון ראשון לציון
רס"ש

ארכיון הסרטים על שם סטיבן שפילברג

גנזים

מכון גנזים ע"ש אשר ברש לחקר תולדות הספרות העברית בעת החדשה

ברישום סרטים ואתרי אינטרנט, יש לשמור ככול האפשר על הדגם שבו השתמשנו לצורך רישום ספרים ומאמרים.

רישום סרט:
שם (במאי); שם (מפיק), שנה. שם סרט (סוג סרט). המקום בו צולם הסרט: חברת הסרטים/אולפן.

רישום אתרי אינטרנט:
האקדמיה ללשון העברית

https://hebrew-academy.org.il/
המכון לחקר תנועת העבודה ע"ש פנחס לבון

http://www.amalnet.k12.il/LavonInstitute
רישום מאמר בגרסה דיגיטלית:
פור, פרנסיס דב, 1981. "מרכוס אליעזר בלוך – ראשון המדענים היהודים של העת החדשה". מדע כה (4), 167-165. נדלה ב-20.11.20 מתוך:
https://web.archive.org/web/20131012112102/http://www1.snunit.k12.il/heb_journals/mada/254165.html
(ואם הפריט הוא באנגלית: Retrieved 20.11.20 from…)
רישום אתרי אינטרנט ותכנים דיגיטליים (פייסבוק, וואטסאפ וכד'):
שם המחבר, "כותרת העמוד", שם האתר, נדלה ב-... (כתובת האתר או העמוד).
� הפריטים המוארים מתייחסים לכללי הפיסוק
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